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See the notice on TED website

206647-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie urządzeń grzewczych, wentylacyjnych i klimatyzacyjnych – 
Erweiterungsbau Magdalenenheim: Gasleitung und Umbau Lüftung für Wäscherei
OJ S 59/2026 25/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Landshut - Referat 5
E-mail: ausschreibungen@landshut.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Erweiterungsbau Magdalenenheim: Gasleitung und Umbau Lüftung für Wäscherei
Opis: Umbauarbeiten für die Wäscherei
Identyfikator procedury: bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
Wewnętrzny identyfikator: AfG/2026-013-O
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45331000 Instalowanie urządzeń grzewczych, wentylacyjnych i 
klimatyzacyjnych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45331210 Instalowanie wentylacji, 45333000 Roboty 
instalacyjne gazowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Der Bieter verpflichtet sich mit der Registrierung auf der 
Vergabeplattform gegenüber dem Auftraggeber, das Nachrichtenpostfach für den Empfang 
rechtserheblicher Erklärungen in dem betreffenden Vergabeverfahren zu nutzen, und dass 
etwaige abweichende Mitteilungen/Informationen des Portalbetreibers unerheblich sind. 
Bieterfragen sollten möglichst früh gestellt werden, spätestens jedoch bis zum 20.04.2026. 
Der Auftraggeber behält sich weiter das Recht vor, auch Bieterfragen, die ihm nach Ablauf der 
vorgenannten Frist für das Stellen von Bieterfragen zugehen, zu beantworten. Eine 
Verpflichtung des Auftraggebers besteht hierzu nicht. Es wird eine Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der in §§ 123, 124 GWB genannten Ausschlussgründe (siehe 2.1.6) gefordert.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a -

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/206647-2026
mailto:ausschreibungen@landshut.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Erweiterungsbau Magdalenenheim: Gasleitung und Umbau Lüftung für Wäscherei
Opis: Gegenstand dieses Auftrages ist die Montage einer neuen Gaszuleitung zur Versorgung 
von zwei bauseits gestellten und montierten Gas-Wäschetrocknern in der Wäscherei. Die 
Installation umfasst die Anbindung an den Bestand, die Verlegung der Haupt- und 
Einzelzuleitungen sowie die Montage aller notwendigen Sicherheits- und Regeleinrichtungen. 
Rohr Stahl niro geschweißt Erdgas AD 35mm - ca. 90 m; Bogen Stahl niro Erdgas 
Pressverbindung AD 35mm - ca. 42 Stück; Die Außenkamine werden durch die Kellerdecke 
mittels Kernbohrungen ins Freie, dann an der Gebäudeaußenseite montiert und bis über Dach 
auf eine Höhe von ca. 14,50 m geführt. 2x Außenkamine - ca. 18 m; Die Abluft der 
Wäschetrockner wird mittels eckiger Verbindungsleitung aus Edelstahl durch den 
Wäscheraum über den Flur zu den Außenkamin geführt. Luftleitung rechteckig Stahl niro 
schutzgasgeschweißt - ca. 22 m²;
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45331000 Instalowanie urządzeń grzewczych, wentylacyjnych i 
klimatyzacyjnych
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 22/06/2026
Data zakończenia trwania: 24/07/2026

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, aus der hervorgeht, über welche Ausstattung, welche 
Geräte und welche technische Ausrüstung der Bieter für die Ausführung des Auftrags verfügt.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über mindestens 3 und höchstens 5 erbrachte 
Bauleistungen, die mit der zu vergebenden Bauleistung vergleichbar sind, jeweils mit Angabe 
des Auftragswertes, des Ausführungszeitraumes und des öffentlichen oder privaten 
Empfängers (Name/Anschrift des Auftraggebers und Name des Ansprechpartners beim 
Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse) sowie einer Bescheinigung des 
Auftraggebers über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis der jeweils benannten 
Bauleistung. Sollte der Bieter mehr als 5 Bauleistungen benennen, werden nur die ersten 5 
benannten Bauleistungen berücksichtigt. Bei Bietergemeinschaften muss klar erkennbar sein, 
welche Bauleistung welchem Mitglied zuzuordnen ist. Auch von einer Bietergemeinschaft 
dürfen insgesamt nur maximal 5 Bauleistungen benannt werden.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Bei Bietergemeinschaften 
ist je Kalenderjahr die Zahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte der 
Mitglieder zu addieren.

Kryterium: Liczba kierowniczych pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. Bei 
Bietergemeinschaften ist je Kalenderjahr die Zahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der Mitglieder zu addieren.
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Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, welche Teile des Auftrags der Bieter als Unteraufträge 
zu vergeben beabsichtigt.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über eine bei einem in einem Mitgliedstaat der 
Europäischen Union oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen 
Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters mit für den unter 5.1 beschriebenen Auftrag 
ausreichenden Deckungssummen für Personen-, Sach- und Vermögensschäden. Bei 
Bietergemeinschaften ist eine Eigenerklärung i.S.v. Satz 1 von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Der Bieter/die Bietergemeinschaft, auf dessen/deren 
Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, hat auf gesonderte Aufforderung der Vergabestelle 
den Nachweis für das Bestehen der Betriebshaftpflichtversicherung mit den im Angebot 
angegebenen Deckungssummen durch Vorlage des Versicherungsnachweises zu belegen.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Umsatz des Bieters, jeweils bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Bei einer 
Bietergemeinschaft sind die jeweiligen Umsätze der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu addieren.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Vorlage eines Auszuges aus dem Berufs- oder Handelsregister oder 
der Handwerksrolle, oder bei Bietern von außerhalb Deutschlands aus einem vergleichbaren 
Register des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, soweit eine Eintragung nach den 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, vorgesehen ist. Der 
Auszug hat den aktuellen Stand wiederzugeben und darf zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe 
nicht älter als drei Monate sein. Bei Bietergemeinschaften ist ein entsprechender Auszug von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Vorlage eines Auszuges aus dem Berufs- oder Handelsregister oder 
der Handwerksrolle, oder bei Bietern von außerhalb Deutschlands aus einem vergleichbaren 
Register des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, soweit eine Eintragung nach den 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, vorgesehen ist. Der 
Auszug hat den aktuellen Stand wiederzugeben und darf zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe 
nicht älter als drei Monate sein. Bei Bietergemeinschaften ist ein entsprechender Auszug von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft vorzulegen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preiskriterium
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
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Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 28/04/2026 08:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 38 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 28/04/2026 08:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: Die Angebotseröffnung erfolgt elektronisch. Eine Teilnahme an der 
Submission ist nicht erlaubt.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 
GWB nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Landshut - Referat 5
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Landshut - Referat 5

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Landshut - Referat 5
Numer rejestracyjny: 4692
Adres pocztowy: Luitpoldstraße 29
Miejscowość: Landshut
Kod pocztowy: 84034
Podpodział krajowy (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Kraj: Niemcy
E-mail: ausschreibungen@landshut.de
Telefon: +49 871882420
Adres strony internetowej: https://www.landshut.de/ausschreibungen
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: 9baf32bc-0975-4206-8b46-a8c03e1ed04b
Adres pocztowy: Maximilianstr. 39
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80538
Podpodział krajowy (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003

mailto:ausschreibungen@landshut.de
https://www.landshut.de/ausschreibungen
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bdbb81e1-fb13-449b-bcbc-f53b5c3b047c  -  02
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/03/2026 13:34:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 206647-2026
Numer wydania Dz.U. S: 59/2026
Data publikacji: 25/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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